
 ,ubhgru vbuntc ,uezj,vu ,sucgc ,tn ,"havhcr m"vdv
 ivfv kthknd.hcubhcre"vhg ohkaurh ohnav rga h"r t"yhka 

 ,t utny, tku hbt ause hf ohause o,hhvu o,ase,vu
 wufu ofh,apb(sn-th)ohna oak ub,khft tvh - 

     d vb,bhjcc ,uhvk lhrm vbav kfa g"hz ohehsmv oac ohrnuta od,pv gush
og lhanvk ah sgunvu djv rucgf oda 'ubhhvs 'ohsgunvu ohdjv rta ifu f"vuhu v"r
'ukkv ohausev ohnhv lanc ubhbhg ,t urhtva ,uhukg,vvu ,uhuezj,vv o,ut kf
ubhkg urcga ohausev jxpv hnh ,ukff ,gf ubhsngc rcsv u,ut if od ubbhbgku

/ohna ,trhu vru, ka ohausdu ohtkn ,urmut ung jek sjt kf htsucu 'vcuyk
jcak jxpv hnh ub,ab vzca 'ohkftnv hbhbgc ,urhvzv kg ,gf rcsk hbumrcu     
kfv 'vbav ,unh rtacn r,uh vcrv uc rvzb t"f jxpca gushfu' vbav ,unh rtan
tc itfu /vrdav kt cua ohrzuj djv rucgf lt 'uh,uct ,hcn kchea vnu  udvbnf
hutrv inu 'ohruxtv ohrcsc kafvk tka ohkftnv hbhbg kg uz varpc vrvztv ubk
r,uh kftnv ,uraf kg vru, vrhvzv r,uhc hf 'itf cu,fa vnc ,me ibuc,vk
hre, kt - "oc o,nybu" :euxpv kg k"z ubhnfj ,ars ubhmnsfu 'rjt rcs rtan

/ vru,ca ruxht rta kfc if ubhmn tka vn 'oc o,nybu tkt oc o,tnybu
iht ot if kgu 'vnabk ;udv ihc ,raenv thv vkhftva hbpn tuv vzc ihbgvu     
kg ostv aujh stn vn if kg ratu 'vnabk stn ehzn vz hrv hutrv iputc vkhftv
tku 'r,uhc ohrsuvnv ohrafvv in ot hf kuftk tka stnu stn rvzhu uapb
ot kg ohtmnb ratf vzc ,arsb ,urhvz vbanu 'vzn ,ujp uvan kg rap,vk
o,utc dhavk tuv gbnbv in ohngp vcrva yrpc 'stn ohcr ,ubuhxbv zta lrsv
cuyv rafvv in uhbpk iht ota ,gsk lhrm vzku 'r,uhc cuyv rafvv in ,unuen
,tzv ,ubnszvv kmbk ah 'vcrstu 'kuftkn ogpv gbnh ot oukf vreh tk hzt
hfu 'kuftk ohfhrm eaj,na vn kf tka ov ;t ugshu ugnah ignk 'ohbcv lubhjk
/vzk wusfu rcudv iucth,v iucaj kg ,me tuva vrenc od ,uburegv  kg ur,uuh tk
ohrujc ka ohrgmnu ohctuf ohren vcrv lf kf kg ouhvf ubt ohsg ubhbuctsk      
kg tyck ohgsuh ohrunvu ohruvv iht ohngp vcrvu 'g"k lrsv in uyxa rgub hbcu
,urhvzv ht od hf ,gsk lhrm ,tz lt 'lfk orda vn ihgk ,htrbv vchx oua
,t oynyn hutr ubhta kftn hrva 'lfk kusd orud ,uhvk kufh ohkftnv ,urafc
juyca vn ot hf kuftk tka u,uebh ,gn rgbv lbuj tk ot 'v,gnu 'ckvu jnv
,uapb kg uxj tk osh unca ukt kg rcsn hnu 'eupep oua uhkg ihta r,uhc
iht 'gbnbv in ubht o,urafc eupepv rat uktf ohkftnc o,ut uyhgkvu ovhtmtm
ohnu,x ckvu jnv ratf hf ',ursrs,vv kf khj,v ifhvn tkp kf tupht

/lf kf veujr lrsv iht ,ursrshvk sgu itfn hrv hbjurv rutc ahdrvkn
kg stn uc ohrvzb ohrmnn ktrah hbc utmh uc jxpv djca thv t,khn tbnhxu     
veaja hn kfc rcsv ifa ,uruvk 'yrpc tuv kkfc aha vnu 'ohkftnv ,uraf
kg stn shpevk uk ah hzt 'uca ohrmn ,bhjc uka hyrpv ,ukdv in ,tmk uapb

/ohrmnu vgrp ,phke ,j,n uapb ,kutdk vfzh ztu 'ohkftnv ,uraf

gucav ,uharp h"pg ursxb ,urrug,v hrcsu ohhj hjek
ana ,hc e"ec ohrahn shdn t"yhka krgp ouka crv ,tn

rat vhjv ihcu ,kftbv vhjv ihcu ruvyv ihcu tnyv ihc khscvk
 kft, tk(zn-th)w,kftbv vhjwv ,t cu,fv ,nsev ihhbgc - 

     iohseva unf 'wkft, tk rat vhjwv ,t cu,fv ohsev tk gusn 'ihcvk a
wv hrcs p"g ',uyhapc cahhk ahu ?wtnywv ,tttttrrrrzzzzgggg    iiiicccctttt'cu,fv ,khj, kg w

;ux ukhtu ',upugv ,usut ,rcsna 'ubhhvu '"wufu ;ugc - tnyv ihc khscvk"
/(,unvcvu) ,uhjv ,usut rcsn cu,fv

 hrcs osevc cahhk ah z"pku     hhhh""""aaaarrrr'ukft, rat vnvcv ,tz" 'cu,fv kg 
ubsnku 'vnvc kkfc vhjva ubsnk" 'k"zu '(v's-sh ohrcs) "wudu hcmu kht ///rua
kgu '"ygunv ,t yrp ouen kfca 'vruvyv in vcurn vtny vhj(u vnvc)va
'oa) "wudu rabv 'ovn ukft, tk rat vzu /ukft, vruvy ruphm kf" 'cu,fv
ohruvyv ,upugva 'snkk 'ohtnyv lk yrp ,upugcu" 'k"zu '(c"hu t"h oheuxp

/(d"h euxp 'oa) "wohtnyvw-ygunv ,t yrp lfhpku 'ohtnyv kg ohcurn
    wv hrcs ,t ohsevk ah sugu rrrreeeehhhh    hhhhkkkkffffin umea, vkt ,tu" '(d"h c"h trehu) w

'(:dx ihkuj) k"zjt ,upugca hpk 'yughnv ubhhvs 'ubnn ,men gnan winw-;ugv
ohtnyv (,unvcu) ,uhjcu 'ohtnyv vbn f"gu 'ohtnyv in ohcurn ohruvyva
vruvyv vnvcv ihc o,kscvuw rntb lfku /wufu ohruvyv vbn f"gu 'ohcurn
',upugcu 'ohruvyv ',unvcc ohseva '(vf-f) wruvyk tnyv ;ugv ihcu 'vtnyk
ukhtfu 'vcurnv lu,n ygunv rruc urhcj lu,n rcs rruc kfa hpk 'ohtnyv
v,gnu /",upugc 'vzn luphvcu 'ohtnyv lu,n ohruvyv ',unvcc khscha 'rnt
upuxu ,upugv ,usut rcsn u,khj,a rtc,va iuhfs 'ishs cu,f hcdk od if k"h
upuxc ukhtu 'ygunv wtnywv ohsev u,khj,c ifk '(,unvcvu) ,uhjv ,usut rcsn
 /wudu o,kscvuw cu,fv ,t wreh hkfwv rthca s"gu 'ygunv w,kftbv vhjwv ohsev

 ka uruthc lu,n okut     tttt""""eeeeggggrrrrddddvvvvrthc z"sgu] 'wvzubd vsnjw rpxc tcuva) 
wceeeehhhhssssmmmm    jjjjnnnnmmmmurthc hrva 'uz thaue tkhnn ,cahh,n 'znrv lrs kg 'cu,fc ([w

ouhu 'vjhrva-) tjrts vrcug thvv" '(:c"p) tnuh trndc t,hts vn p"g
(vbztc-) vk uaujk ukhz 'uvk rnt 'hcrs vhnek u,t '([h"ar] vhv ohruphfv
,t vkche) tahjkhtu vk uaujk '(ept,vk kfu, hkut) tuv hruphfs tnuhs
epb 'wlh,gsh iycc lrmt orycw vhkg hre '(u,uut,n rcugv expa 'vahjkv
uaujk 'uvk rnt 'tbhbj hcrs vhnek u,t 'tjrts vrcug thvv /ibjuh hcr vbhn
(ohnaca ovhctk urfb,bu 'ohrz uagb) uruzw vhkg hre 'tahjkht tku vk

/(wufu ohrgav ,t ghepvk hsf) "hrhp rmt ht,ca vbhn epb 'wojrn 'ohgar
     ihc (atrn) khscvk" kfu, smhf" 'cu,fv ,buuf ,t rthc z"pku

rcugvw-ruvyv ihcu 'w,uhrnujv ,tnuyc tnyu gar ,uhvk ksdha rcugvw-tnyv
ihc ihjc,a h"g ,tz 'w,uhrnujv ,tnuyn ruvyu ehsm ,uhvk ksdha
tmha) ',kftbv (wufu vhjvuw-wt vban wj erp tnuh ,fxn wg) w,rcugnvw-vhjv

tmha) '"kft, tk rat wk"bfw-vhjv ihck '(tnyv vbnn/(ruvyv vbnn 

      e"ag vjbnv dkp * 6:06 -
,cak ,urb ,eksv     7:08 - 

9:09 - t"nvqgna ,thre inz   
9:45 -  t"rdvqgna ,thre inz  
10:50 - t"rdvqvkhp, inz ;ux 

,cav ouhk vnjv ,ghea   - 7:27
8:17 - ohcfufv ,tm  e"amun   

      8:39 - o, ubhcrk q f"vtm 

R’ Naftali Tzvi Hurvitz of Ropschitz (Zera Kodesh) would say:

    “w///l,t lhbcu v,t ,a, kt rfau ihhw - In the Ta’amim, there is a ‘psik’ after the words w,a, ktw. This indicates a full stop

after the command to not drink wine. But it also teaches us when one should not refrain from intoxicating drink. The

continuation of the posukim tell us that wine is taboo except, wl,t lhbcu v,tw - when you marry off your children, kt oftuccw
wsgun kvt - when you make a ‘chanukas habayis,’ wu,un, tkuw - when one is healed from a life-threatening disease, okug ,ejw
wofh,urusk - when one has his child circumcised, wkujv ihcu asev ihc khscvkuw - when one makes kiddush or havdalah, ihcuw
wruvyv ihcu tnyv - on Purim, wktrah hbc ,t ,uruvkuw - and when celebrating the completion (siyum) of a volume of gemara.”

;uxc i"rv ifu 'spr:d t"car ,"uac tcuv arsn (1)
(3) d"ka, runt ,arp ,nt ,pa (2) ohjxp wxn

uvhkt ck 'd"xe ;s o"hrv haushj
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kanb: Moshe praised the two sons of Aharon whose actions

brought about their own deaths. What was praiseworthy

about rushing improperly into the Holy of Holies and getting

killed? Nadav and Avihu showed that the laws of the Torah

can be cold and empty if the fire of mesirus nefesh is missing.

   A SERIES IN HALACHA
 LIVING A "TORAH" DAY
Forgotten and Little Known Halachos and Customs (26)

Sefiras Haomer (cont.). During the weeks between Pesach and

Shavuos, it is important to strengthen ourselves in our mitzvah

performance, especially with regard to Sefiras Haomer. When

our forefathers left Mitzrayim, they knew from Moshe Rabbeinu

that they would be receiving a great gift - the holy Torah  - after

seven weeks (1). Thus, back in the desert, these weeks became

preparatory weeks to cleanse themselves from the undesirable

contamination they acquired due to living in a land of impurity

for 210 years. Furthermore, the Jewish people needed to acquire

many positive middos to be suitable recipients of this holy gift

on Har Sinai. They succeeded in changing themselves and from

that time on, this season is granted the potential ability for each

one of us to do the same in our specific sphere of growth (2). 

    The Seforim detail that there were two distinct “ladders” with

finite steps that Klal Yisroel were climbing in the desert:

Ladder 1. The sages of Kabbalah, in a very factual way (and

also in a mystical way for those who can understand it), gave an

exact breakdown of the seven sections of the “ladder,”

corresponding to the seven weeks of Sefirah we count, plus the

forty-nine rungs of the “ladder” corresponding to the forty-nine

days we count. The seven sections are based on striving to be

When they saw the chance to come “close” to Hashem they

became oblivious of everything in the world, and wanted

only one thing; Hashem! That was precisely their greatness.

And that is why Moshe praised them. But they were punished

because they didn’t think any further than just lighting the fire.

  `"hily cltyxid jexa d"en z`n 
qhiid cplailw jexa miig zxhr llek y`x 

somewhat like our holy and illustrious forefathers, Avraham,

Yitzchok, Yaakov, Moshe, Aharon, Yosef and Dovid, as we

mentioned last week. The combining and interlinking of each of

these seven qualities yields the forty-nine rungs that Bnei Yisroel

consciously worked on, day by day, in the desert to prepare for

the great Yom Tov of Shavuos. For example, they worked during

the first week to follow in the ways of Avraham Avinu. This was

sxj - kindness, to all people growing out of a burning love of

Hashem and his children. The second week was vrucd - strength,

the middah of Yitzchok, and so on. The seven aspects of each

quality were attained by combining the characteristics of the

other Tzaddikim. We, too, must work to gather together all the

fine attributes that our forefathers had, and use them to grow.

Ladder 2. In Pirkei Avos (wu erp), there are listed forty-eight

stepping stones to aquire the Torah. There are sources (3) that

write about using 48 days of these seven weeks of Sefirah to

work on these acts of acquisition day by day, and using the last

day as a summary to make a complete review. Of course, it is

impossible in a weekly column to cover this entire topic in just

seven weeks. Yet, even working on parts of these great ladders,

brings us closer to Hashem and his Torah. Also one who starts

the climb can continue after Shavuos as we will try to do IY”H.

The Chid’a, Chacham Chaim Yosef Dovid Azulai ZT”L (Nachal Kedumim) would say:  

     “The two simanim (physical signs) that differentiate a kosher animal from an non-kosher one are split hooves and

chewing its cud. These simanim also differentiate between the Jewish people and the other nations of the world. Split

hooves represent the fact that a Jew has the ability to inherit two worlds - this world and the world to come - for

performing mitzvos. Chewing the cud means chewing the food more than once. Similarly, a Jew wz"vugc ovh,urhp kfutw -
eats (earns) a reward on this world, wc"vugk ,nhhe irevuw - regurgitates (retains the principal reward) in the next world. ”

A Wise Man would say:

     “When we are unable to find tranquility within ourselves, it is useless to seek it elsewhere.”   



 //// vzk vz sucf udvb tka hbpn sjt erpc u,n okufu(:cx ,unch)
   We have, B’ezras Hashem, entered into a new and wonderful period in the Jewish calendar called “Yimei HaSefirah.”

Sefirah means to count - as we count the omer each day. These 49 days were great and holy days in which Klal Yisroel raised
themselves up from the lowest levels of impurity and prepared themselves for the most awesome event, the actual purpose of
the world: receiving the Torah on Har Sinai. Today, these days are infused with an extraordinary power to elevate ourselves -

to the extent that the Ramban (uf-df) remarks that these days are compared to Chol Hamoed in their spiritual holiness.
    On the other hand, these days are also a time of mourning. Rabbi Akiva’s 24,000 talmidim died in this period. How could
such high and holy days become a time of sadness? The answer is that whenever there is great potential for aliyah (elevation),

there is an equally great opportunity for nefilah (descent). What caused this tragedy to occur? Chazal tells us that they did not
show proper respect (vzc vz sucf udvb tk) to one another. The Maharal ZT”L interestingly points out that the numerical value of
the word "sucf" is 32, which alludes to the 32 days in Sefirah that the students of Rabbi Akiva died. Their deaths occurred

specifically during this time because it was at this time that the Jewish people displayed a tremendous amount of kavod and
enthusiasm when counting down the days to Matan Torah (Ran). It was because the potential for kavod HaTorah was so great
at this time that the talmidim of Rabbi Akiva were so severely punished for not utilizing this opportunity for heightened levels

of kavod for the Torah in one another. Let us utilize this great period of Sefirah to elevate ourselves in kavod HaTorah.
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 wudu irvt oshu scft ogv kf hbp kgu aset hcrec rntk wv rcs rat tuv(d-h)
     In the early part of the twentieth century, and especially during the years that encompassed the first World War, food

was scarce in the Holy Land and many people died of starvation in Yerushalayim, k"r. Moreover, many children, who
were already under-nourished, suffered from various epidemics and illnesses that spread rapidly from house to house.
    The renowned Tzaddik of Yerushalayim, R’ Aryeh Levin ZT”L had a little boy who was suffering from one of these

illnesses. The lack of nourishing food compounded the child’s weakness and his illness became progressively worse.
Every day, the Rebbetzin would tend to him with great devotion, but his condition did not improve. He became sicker day
by day. One Friday night, they were forced to summon a doctor, who gently told them, “Only Hashem can help him now.”

     On Shabbos morning, the child was lifeless and returned his pure soul to his Creator. The Rebbetzin stood by his bed
looking down at her lifeless child and bit her lips as she whispered, “No, I will not cry now. It’s Shabbos.” She was
determined to control herself, because it is forbidden to grieve on Shabbos. With superhuman strength, she fortified her

family, comforting and encouraging them, as she continually repeated, “It is Shabbos today.”
    She didn’t even tell the neighbor, who came to the door concerning another matter, that her son had died. About this, the
Rebbetzin later explained to her other children, “It is Shabbos today, so how can I cause our neighbors sadness?” It was

only when Shabbos ended that she broke down and began to mourn her beloved son. 
     R’ Aryeh and his Rebbetzin had lost other children as well, and although each loss was devastating, it was especially
difficult for them to accept the passing of this child, one-and-a-half-year-old Avraham Binyamin. Every person who saw

him called him a “wunderkind.” It was universally agreed that he was slated for greatness. The moment he was born, it
seemed as if the entire Levin home became filled with light. It was said that he started speaking at the age of two months
old and in only a few months, he was literally able to carry on conversations with people. His understanding and maturity

level was that of a child much much older. People were astounded by his rapid development. By the age of nine months,
he was making berachos and saying other prayers with kavanah. But Hashem, in His infinite wisdom, took away this
precious treasure which had been entrusted to R’ Aryeh and his wife, at the age of one-and-a-half years.

     When R’ Aryeh and his wife were sitting shivah for their beloved son, two women who were new immigrants to Eretz

Yisroel, entered to pay their respects. At the time, the Rebbetzin was engaged in tefillah. The two noted that the Rebbetzin’s

face was calm, and she had an angelic serenity about her. She was pouring her heart out to her Creator with deep feeling and

intense concentration. The two women had never before seen such devoted prayer. And they were particularly amazed by
the calm and serenity that the Rebbetzin displayed while she was mourning the loss of her precious son.
     “How can this be?” said one to the other in Russian. “Do you think the pain and suffering have driven her over the edge?”

     The second woman nodded her head and replied, “Yes, it must be. I’ve never ever seen a woman so calm during shivah.”
     The Rebbetzin finished her prayers, but the two women continued their analysis of her mental state. They were sure that
she didn’t understand them, since they were speaking in Russian.

     But they were wrong. The Rebbetzin was fluent in a number of languages, one of them being Russian. She heard what
they were saying and when they finished talking, she quietly said to them, “You should know that I am totally and
completely in control of my mental faculties. The reason that I am serene and calm is that I have accepted this decree of

the Almighty with love. If I had been worthy, Hashem would have let me educate my son in a yeshivah here in this world.
Since I was not worthy, my son will now be educated in a yeshivah in Heaven.”
     The two women bowed their heads. Just like Aharon HaKohen who accepted the death of his sons with silent

equanimity, Rebbetzin Levin accepted the death of her child with a greatness of character that bespoke her awesome belief
in Hashem.

         wv vum rat rcsv vz van rnthu
 wudu wv sucf ofhkt trhu uag,         (u-y)

     When the Pelishtim (Philistines) sought to wage war
against the Jewish nation and encamped in Emek Refaim,
Dovid Hamelech sought the guidance of the Urim V’tumim
and the response was that he should not engage in head-on
combat; rather, he was to wait until he heard footsteps from
the treetops, a signal that the Almighty has sent His angels to
assist him. King David arranged his army and ordered them
to refrain from attacking. In the interim, the enemy discovered
the ambush. With the loss of the element of surprise, the
Jewish soldiers became frightened and prepared to attack but
Dovid urged them to refrain. The enemy approached, but
Dovid’s men stood still; the enemy soldiers drew their
swords, but Dovid’s troops stood still. Then the sound of
footsteps were heard, and the king gave the order to launch
the offensive. Indeed, “He defeated the Pelishtim from Geva
until arriving at Gezer.” (vf-v wc ktuna). Why did Hashem
have Dovid conduct the battle in such a manner? Why did
they have to stay put until the last moment? In order to test
the steadfastness of their faith and the strength of their trust in
their Creator, just as the Yam Suf did not split until Nachshon
went into the water and was covered up until his nose.
    Explains the Alshich Hakadosh ZT”L, this is the
meaning of our posuk: “The congregation approached and
stood before Hashem.” They were confident that now that
the Mishkan stood and the altar was prepared with firewood,
the Heavenly fire would descend to demonstrate the arrival
of the Shechina. The korbonos would be offered and the
meat consumed by the Heavenly fire. Moshe, however,
instructed them differently: “This is the thing that Hashem
commanded you to do.” First offer the sacrifices, sprinkle the
blood and place the fats onto the altar. Only then will “the
Glory of Hashem appear unto you.” This teaches us that one
who seeks Heavenly assistance must first do his part, as did
Nachshon at the shores of the Yam Suf, and King David at
battle. Then he will merit miraculous, Divine assistance!

        EDITORIAL AND INSIGHTS
   ON THE WEEKLY MIDDAH OF ...
      

,uxrp gxa ,gxau vxrp ,xrpn kf        
 wudu ukft, v,t vnvcc vrd ,kgn      (sh-c)

   The Torah provides us with two signs to distinguish kosher

animals from forbidden ones. They must have split hooves and
they must chew their cud, otherwise known as “ruminating.”
The Torah mentions four non-kosher mammals explicitly

because they have only one kosher sign each. Three of these
animals - camel, rabbit and hyrax - chew their cud but do
not have a fully split hoof. One animal - the pig - has a split

hoof but does not chew its cud. Our sages teach that these
four animals correspond to the four nations that ruled over
the civilized world - and specifically the Jewish nation -

throughout history: Babylon (Bavel), Persia (Madaiy),
Greece (Yavan) and Rome (Edom). The first three nations
that ruled over us are linked to the animals that are lacking

the external kosher sign. The fourth nation - the Roman
Empire - is compared to the fourth animal, the pig, who
shows its split hooves but whose internal sign is not kosher. 

    The Vilna Gaon ZT”L explains based on the gemara

(:um tnuh) that during the time of the First Temple, the Jewish
people transgressed three cardinal “external” sins - idolatry,

murder, forbidden relations - but they were good inside.
During the Second Temple, the situation was the opposite: no
clear sins of our nation were revealed, except that internally

they were corrupt, full of baseless hatred and gossip. The
punishments were thus measure for measure: the first three
nations that ruled over us - Bavel, Madaiy and Yavan - are

compared to the animals with the internal kosher sign -
chewing its cud - for internally the Jews were whole, while
the fourth one looks kosher only from the outside, but inside

was corrupt. For this reason, the various exiles to Babylon,
Persia and Greece, were for a set number of years, while our
last exile is for an unclear period of time. As opposed to the

previous exiles, Golus Edom depends on our full repentance
in the end of days. When we remove our inner corruption, we
will deserve to be restored, and Moshiach will set us free.

FROM THE WELLSPRINGS OF   
R' GUTTMAN - RAMAT SHLOMO  

kan: A young man worked for a number of years, training

as an apprentice to a master silversmith. Day after day, he

came to his master’s workshop and learned how to create

wondrous works of art out of blocks of silver. He was quite

good and even his master recognized that his talent can take

him far in this field. Everyone had very high hopes for him.

    Well, the day came when it was time for the young

apprentice to strike out on his own. With great promise, he

opened his own shop but lo and behold, from the first day,

nothing seemed to work. He would pound and pound on the

precious metal, but nothing changed form! The young man

couldn’t understand it and with little choice,  was forced to go

back to his master’s shop to find out what he was doing wrong.

    It took a few short minutes before the problem was

uncovered. It seems that every day, when he would arrive at

his master’s shop for his smithy lesson, his teacher had

already gotten the fire going. Fire is essential to the process,

but the young man always took it for granted and didn’t think

to light a fire in his own shop. Once, he learned how to ignite

the flame, his pounding showed spectacular success. 


